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Ce mode d’emploi est important pour votre sécurité. Lisez-le 
attentivement dans son intégralité avant d’utiliser l’appareil, et 
conservez-le pour pouvoir vous y référer ultérieurement.
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Consignes de sécurité

Consignes de sécurité

électrique

en garde, consignes de sécurité et toutes 

mises en garde, les consignes de sécurité 

choc électrique, un incendie et/ou des 

les mises en garde, les consignes 
de sécurité et les instructions pour 

électrique » utilisé dans les consignes 

Les aires de travail en désordre ou mal 
éclairées augmentent les risques d’accident.

en présence de liquides, gaz ou poussières 
Les outils électriques génèrent 
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vapeurs.

Un moment 
d’inattention peut vous faire perdre le contrôle de 
l’outil.

Sécurité électrique 

d’adaptateur de prise avec les outils électriques 

électrique.

masse, telles que tuyaux, radiateurs, fours 

masse, directement ou indirectement.

Si de l’eau 
pénètre dans un outil électrique, cela accroît le 

des pièces mobiles, des arêtes tranchantes, 
Les 

cordons d’alimentation endommagés ou emmêlés 

extérieur, utilisez une rallonge électrique 
L’utilisation 

d’une rallonge conçue pour un usage en extérieur 

électrique dans un endroit humide, utilisez 
une alimentation protégée par un dispositif 

électrique.

Sécurité des personnes 

 Un moment d’inattention 
pendant l’utilisation d’un outil électrique peut 
provoquer des blessures corporelles graves.

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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L’utilisation d’équipements de protection 
appropriés aux conditions de travail, tels que 

antidérapantes, casque et protections auditives, 
permet de réduire les risques de blessures 
corporelles.

Transporter un outil électrique avec les doigts 

dans une alimentation électrique alors que son 

 Une clé de réglage 
ou de serrage laissée sur une pièce rotative de 
l’outil électrique peut provoquer des blessures 
corporelles.

Cela vous garantit un meilleur contrôle de l’outil 
électrique en cas de situations inattendues.

Les vêtements amples, les 

dans les pièces mobiles.

L’utilisation de dispositifs de récupération des 
poussières permet de réduire les risques liés aux 
poussières.

 

effectuer permet d’effectuer ce travail plus 

interrupteur marche/arrêt ne commande plus 
Tout 

outil électrique qui ne peut pas être contrôlé par 

doit être réparé.

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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Cette 
mesure de sécurité préventive réduit le risque de 
démarrage accidentel de l’outil électrique.

Les outils électriques 
sont dangereux dans les mains de personnes 
inexpérimentées.

un outil électrique est endommagé, il doit 
Beaucoup 

entretenus.

Des accessoires de 
coupes bien entretenus et bien affûtés risquent 
moins de se coincer et facilitent le contrôle de 
l’outil.

mèches/forets/embouts et toutes les autres 
pièces conformément aux présentes 
instructions, en prenant en compte les 

que celles pour lesquelles il a été conçu peut 
engendrer des situations dangereuses.

Réparation

 Cela permet 
de préserver la sécurité d’utilisation de l’outil 
électrique. 

IMPORTANT
LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION.

CONSERVER POUR CONSULTATION 
ULTÉRIEURE.

 
Entraînement

1. Lisez attentivement la notice d’utilisation. 
Familiarisez-vous avec les commandes et 
l’utilisation correcte de l’outil.

ou mentales sont réduites, les personnes 
manquant d’expérience et de connaissance, et 
les personnes non familiarisées avec cette notice 

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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locales peuvent limiter l’âge de l’opérateur.

Préparation

1. Procurez-vous des protections auditives et des 
lunettes de sécurité. Portez-les en permanence 
pendant l’utilisation de l’outil.

N’utilisez pas l’outil pieds nus ou en portant des 
sandales ouvertes. Ne portez pas de vêtements 
amples ou comportant des nœuds ou des cordons 
pendants.

car ils peuvent être aspirés dans les entrées 

éloignés des entrées d’air.
4. Portez un masque antipoussière pour vous 

prémunir contre les irritations dues aux 
poussières.

5. Utilisez l’outil dans la position recommandée sur 

6. N’utilisez pas cet outil sur une surface pavée ou 

pourraient provoquer des blessures.

coupe, les boulons des accessoires de coupe 

assemblés, que le boîtier n’est pas endommagé 
et que les boucliers et capots sont assemblés. 

ensembles complets. Les étiquettes illisibles ou 
abîmées doivent être remplacées.

d’alimentation et la rallonge électrique ne sont 
pas détériorés ni vieillissants. Si un cordon 
d’alimentation est endommagé durant l’utilisation, 

TOUCHEZ PAS LE CORDON D’ALIMENTATION 
TANT QU’IL N’A PAS ÉTÉ DÉBRANCHÉ DE LA 
PRISE ÉLECTRIQUE. N’utilisez pas l’outil si le 
cordon d’alimentation ou la rallonge est usé ou 
endommagé.

notamment des enfants, ou des animaux se 

10. Utilisez uniquement une rallonge électrique 

norme EN 60320-2-3.

Utilisation

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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l’arrière, loin de l’outil.
2. Ne portez pas l’outil par son cordon 

d’alimentation.

d’aspiration est vide.

et toutes les autres parties de votre corps ne 

des pièces mobiles.

et des appuis des pieds solides. N’essayez pas 

celui de la base de l’outil quand vous aspirez des 
matériaux dedans.

8. Quand vous aspirez des matériaux dans l’outil, 

bruit anormalement, éteignez immédiatement 

l’outil de l’alimentation électrique et prenez les 

mesures suivantes avant de le redémarrer et de 
le réutiliser :
- Inspectez l’outil pour détecter d’éventuelles 

détériorations.

endommagées.

resserrez les pièces desserrées.
10. Ne laissez pas les matériaux coupés s’accumuler 

matériaux par l’ouverture d’aspiration.

de l’alimentation électrique avant de retirer les 
débris.

boucliers sont défectueux, ou sans ses dispositifs 
de sécurité, par exemple si son sac de ramassage 
n’est pas assemblé.

13. Maintenez l’alimentation électrique exempte 
de débris et d’autres dépôts pour éviter qu’elle 
ne soit détériorée et pour prévenir un incendie 
potentiel.

14. Ne transportez pas cet outil quand la source 
d’alimentation est activée.

pièces mobiles se sont complètement arrêtées :

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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surveillance.

- Avant d’inspecter, de nettoyer ou de travailler sur 
l’outil.

endommagé.

pentes.

débris.

autre personne.
21. N’inclinez pas l’outil quand la source 

d’alimentation est activée.

raisonnables – Ne l’utilisez pas tôt le matin ou 
tard le soir, car cela peut déranger vos voisins.

un râteau et un balai.

environnements poussiéreux ou utilisez un 
accessoire de brumisation.

Entretien et stockage

soient bien serrés pour garantir que l’outil est en 

2. Inspectez fréquemment le sac de ramassage pour 

des accessoires d’origine.
4. Lorsqu’il faut arrêter l’outil pour le réparer, 

électrique et assurez-vous que toutes les pièces 
mobiles se sont complètement immobilisées. 
Laissez l’outil refroidir avant d’effectuer une 
inspection ou un réglage, etc. Entretenez 

propre.
5. Rangez l’outil exclusivement dans un endroit sec 

ranger.

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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7. Lors de la réparation des accessoires de coupe, 

électrique est coupée par le dispositif de 

8. Par sécurité, les pièces usées ou endommagées 

Consignes de sécurité complémentaires

de l’alimentation électrique et que les 
pièces dangereuses mobiles ne se sont pas 
complètement arrêtées.

2. Éteignez l’outil avant d’assembler ou de démonter 
le sac.

3. L’outil doit être alimenté via un dispositif 

mA.
4. N’utilisez pas l’outil par mauvais temps, 

notamment quand il y a un risque de foudre.
5. Les câbles d’alimentation ne doivent pas être 

plus légers qu’un câble souple sous gaine PVC 

endommagé dans une alimentation électrique 

l’alimentation électrique. Si le câble d’alimentation 
est endommagé, vous risquez d’entrer en contact 
avec des pièces sous tension.

7. Maintenez les rallonges électriques éloignées 
des pièces mobiles dangereuses pour éviter la 
détérioration de leur câble pouvant provoquer le 
contact avec des pièces sous tension.

 

bruit, prenez en compte les points suivants :

il a été conçu et conformément aux instructions 
de cette notice d’utilisation.

bien entretenu.
3. Utilisez des accessoires adéquats avec l’outil et 

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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5. Entretenez cet outil en respectant les instructions 

requis).
6. Si vous devez utiliser un outil générant de fortes 

vibrations, étalez le travail sur une période plus 
longue.

Urgence

les consignes de sécurité et respectez-les 

La rapidité de réaction 
permet d’éviter les blessures corporelles et les 
dommages matériels graves.

2. En cas de dysfonctionnement, éteignez l’outil 

et faites-le réparer si nécessaire avant de le 
réutiliser.

Risques résiduels

toutes les exigences de sécurité, des risques 
potentiels de blessures et de dommages 

1. Problèmes de santé dus aux émissions vibratoires 
si l’outil est utilisé pendant des durées trop 
longues ou s’il n’est pas correctement utilisé et 
entretenu.

3. Dommages matériels et blessures corporelles dus 

  

champ électromagnétique pendant son 

champ électromagnétique peut interférer 

personnes portant des implants médicaux 

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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Symboles

Sur l’outil, sur sa plaque signalétique et dans cette 
notice d’utilisation, les symboles et abréviations 
suivants sont utilisés. Familiarisez-vous avec leur 

matériels et de blessures corporelles.

V~                              Volt (courant alternatif)
Hz                                     Hertz
W                                     Watt

-1                Par minute
m                                     Mètre
mm                                     Millimètre
kg                                     Kilogramme
°C                                     Degré Celsius
dB(A)                           Décibel (pondérés A)

                  

Remarque.

Lire la notice d’utilisation.

Porter une protection auditive.

Porter une protection oculaire.

Porter un masque antipoussière.

Porter des gants protecteurs.

antidérapantes.

du corps.

Code de date de fabrication ; année de 
fabrication (20yy) et semaine de fabrication 
(Wxx).

l’alimentation électrique avant de l’assembler, 
de le nettoyer, de le régler, de l’entretenir, de le 
ranger ou de le transporter.

Mode Aspirateur.

yyWxx

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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Maintenir les autres personnes éloignées !

l’utilisateur et les autres personnes présentes. 

de l’outil quand il est en fonctionnement. De 
manière générale, les enfants ne doivent pas 

cordon d’alimentation est endommagé ou 
emmêlé. NE TOUCHEZ PAS LE CORDON 
D’ALIMENTATION TANT QU’IL N’A PAS ÉTÉ 
DÉBRANCHÉ DE LA PRISE ÉLECTRIQUE.

Maintenir les mains éloignées du dispositif de 

Niveau de puissance acoustique garanti en dB
Ce produit est de la classe de protection II. 

renforcée ou d’une double isolation.

Ce produit est conforme aux directives 
européennes applicables et une évaluation de 

Symbole DEEE. Les produits électriques 

installations existent. Pour obtenir des conseils 
concernant le recyclage, contactez votre mairie 
ou le revendeur local.

XX

Consignes de sécuritéConsignes de sécurité
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1 2 4 3

6

7

8b

5
8a

8

8c9

10

16

12

13a

13

14

15a

15b

15

11

2.   Poignée arrière
3.   Cordon d’alimentation 

5.   Sélecteur de mode
6.   Porte-câble

8.   Sac de ramassage
a. Connecteur

arrière

avant
d. Languette 

d’assemblage*

10. Roulette de guidage (x 2)
11. Tube inférieur

a. Support d’assemblage des 
roulettes de guidage*

12. Tube supérieur
13. Unité principale

a. Boucle

14. Poignée avant
15. Harnais

a. Clip
b. Boucle rapide

16. Vis unidirectionnelle (x 4)
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Générales

0

pA
pA

> Incertitude KpA

mesuré 
WA

WA
> Incertitude KWA

WA

Poignée arrière

Poignée arrière

230 – 240 V~, 50 Hz
2600 W
14000 min-1

40 l
12 m3

||   
3,3 kg
1230 x 180 x 280 mm

90,7 dB(A)
93,5 dB(A)
3 dB(A)

102,88 dB(A)
103,63 dB(A)
3 dB(A)

107 dB(A)

2

2

2

2

2

Les valeurs du bruit ont été déterminées conformément au standard de 

utilisant les normes de base EN ISO 3744 et EN ISO 11094. 

Le niveau d’intensité acoustique perçu par l’opérateur peut dépasser 80 
dB(A) et des mesures de protection auditives sont nécessaires.

La valeur déclarée des vibrations a été mesurée selon une procédure 
de test standardisée (conforme aux normes EN 60335-1 et EN 50636-
2-100) et peut servir pour comparer différents outils. La valeur déclarée 
des vibrations peut également être utilisée pour effectuer une évaluation 
préliminaire de l’exposition.

accessoires, le maintien des mains au chaud, des pauses 
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Déballage
1. Déballez toutes les pièces et étalez-les sur une surface plane et 

stable.
2. Retirez tous les éléments d’emballage et les accessoires de livraison 

s’il y en a.

l’une des pièces est manquante ou endommagée, n’utilisez pas 
l’outil et contactez le revendeur. L’utilisation d’un outil incomplet ou 
endommagé peut être dangereuse pour les personnes ou les biens 
matériels.

des équipements de protection individuelle.

Accessoires requis

Assemblage

Tube télescopique / Roulettes de guidage

1. Insérez les axes des roulettes de guidage [10] dans le trou du 
support d’assemblage [11a] du tube inférieur [11] , puis serrez-les 
correctement (Image 1, étapes 1 et 2). 

3. Alignez le tube inférieur [11] avec le tube supérieur [12] et insérez-les 

4. Fixez les pièces avec deux vis unidirectionnelles [16] (Image 1, étape 
4).

5. Alignez les tubes assemblés avec l’unité principale [13] et insérez-les 

6. Fixez les pièces avec deux vis unidirectionnelles [16] (Image 1, étape 
6).

(Articles non fournis)    
Équipements de protection individuelle 
appropriés
Rallonge électrique appropriée
Tournevis plat approprié

(Articles fournis)
Sac de ramassage [8]
Roulette de guidage (x 2) [10]
Harnais [15]
Vis unidirectionnelle (x 4)
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10

11

12
16

16

13

11a

Image 1

Sac de ramassage 

1. Alignez et assemblez le connecteur [8a] du sac de ramassage [8] 

d’assemblage [8d] sont encastrées (Image 2).

Image  2

7
8b

8c

8

13b
8d

8a

9
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(Image 3).

[15] (Image 4).

                               
Image 3                                                     Image 4

Branchement dans une alimentation 
électrique

Par sécurité, l’outil est équipé d’un cordon d’alimentation court. Ne 

avec ce cordon d’alimentation. Il faut utiliser une rallonge électrique 

Utilisez toujours une alimentation électrique protégée 

1. Faites une boucle d’environ 30 cm avec l’extrémité de la rallonge 
électrique et insérez cette boucle dans l’ouverture. Tirez la boucle 
par-dessus le porte-câble [6] et tirez délicatement sur le câble de la 
rallonge pour le bloquer solidement.

électrique (Image 5).

O.

 

15

13

15b

15a

15

13a
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42-46

Utilisation
Entretien et maintenance
Dépannage
Mise au rebut et recyclage
Garantie
Déclaration de conformité CE 

Et dans 
le

puissance d’entrée nominale de 2600 W.

Il est conçu pour :

L’outil ne doit pas être utilisé pour créer un danger de poussière ou 

-
tégralement assemblé. Évitez les matériaux mouillés (par exemple 

Par sécurité, il est indispensable de lire intégralement la notice 
-

structions qu’elle contient.

Cet outil est conçu exclusivement pour un usage domestique. Il n’est pas 

autre que celles décrites dans cette notice d’utilisation.

Sélecteur de mode

Sélectionnez le mode de fonctionnement en déplaçant le sélecteur de 
mode sur le symbole correspondant (Image 6). 
1. Déplacez le sélecteur de mode [5] sur la position  pour utiliser l’outil 

2. Déplacez le sélecteur de mode [5] sur la position  pour utiliser l’outil 
comme aspirateur. 
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N’utilisez pas l’outil si son sélecteur de mode n’est positionné dans 
aucune de ces deux positions.

Blowing mode

Vacuuming mode

Cet outil ne comporte qu’un mode de fonctionnement continu.

perspective de l’opérateur) pour allumer l’outil (Image 6).

perspective de l’opérateur) pour éteindre l’outil.

I - on O - off

Image 6

5

1
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Utilisation générale

vous assurer qu’ils sont tous en bon état. N’utilisez pas l’outil s’il est 
endommagé ou présente des signes d’usure.

non obstruées. Si nécessaire, nettoyez-les avec une brosse souple. 

et d’être endommagé.
5. Éteignez immédiatement l’outil si vous êtes troublé par quelqu’un 

entrant dans l’aire de travail quand vous travaillez. Attendez l’arrêt 
complet de l’outil avant de le poser.

6. Ne vous surmenez pas. Faites régulièrement des pauses pour 
garantir que vous puissiez rester concentré sur le travail et conserver 
un contrôle total de l’outil.

7. Avant l’utilisation, décollez les feuilles du sol avec un balai ou un 
râteau.

que toutes les pièces mobiles fonctionnent normalement ! Testez 

car cela peut l’endommager.

les environnements poussiéreux ou d’utiliser un accessoire de 
brumisation.

-
-

cela peut déranger vos voisins. Renseignez-vous sur les restrictions 
locales en vigueur.

Sac de ramassage

pas s’il présente une détérioration.
3. Videz-le régulièrement pendant le travail. N’attendez pas que 

le sac de ramassage [8] soit complètement plein. Nous vous 

  
-

son contenu sur un compost.

UtilisationUtilisation
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un balai ou un râteau.

lentement vers l’avant en décrivant un mouvement de balayage d’un 

 

Image 7

Aspirer
1. Poussez l’outil devant vous. Utilisez les roulettes de guidage [10] 

pour guider plus facilement le tube sur le sol (Image 8).

Image 8

ramassage [8].

-

Après utilisation

laissez-le refroidir.
2. Inspectez l’outil, nettoyez-le, puis rangez-le de la manière décrite ci-

après.

UtilisationUtilisation
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utilisation et avant de le ranger.

pièce n’est usée ou endommagée. Ne l’utilisez pas si vous détectez 
des pièces cassées ou usées.

en respectant scrupuleusement les instructions de cette 

Nettoyage général

3. Éliminez les salissures tenaces avec de l’air comprimé (3 bars 
maximum).

alcalins ou abrasifs, ni de détergents ou de désinfectants 

réparation agréé pour faire réparer l’outil avant de le réutiliser.

Entretien

ramassage [8] en inversant sa procédure d’assemblage.

Sac de ramassage

ramassage [8] en inversant sa procédure d’assemblage.
2. Nettoyez le sac de ramassage après utilisation en le retournant recto 

verso et en le brossant.
3. Remplacez le sac de ramassage par un sac de même type s’il est 

endommagé.

Entretien et maintenanceEntretien et maintenance

1

2

3
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Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
une pièce ou un cordon spécial disponible auprès du fabricant ou de 
son service après-vente.

Réparation
Ce produit ne contient aucune pièce réparable par le consommateur. 
Contactez un centre de réparation agréé ou une personne de 

un distributeur agréé ou contactez notre service client pour plus 
d’informations.

Stockage

2. Nettoyez l’outil en procédant comme décrit précédemment.
3. Rangez l’outil et ses accessoires dans un endroit sec, sombre, bien 

aéré et abrité du gel.

5. Nous recommandons de recouvrir l’outil avec une toile ou un boîtier 
approprié pour le protéger de la poussière. 

Transport

Dépannage

que l’utilisateur peut régler lui-même. En cas de problème, procédez 

permettront de le régler rapidement dans la plupart des cas.

centre de réparation agréé ou un spécialiste ayant des 

 

Problème

1. L’outil ne 
s’allume pas.

Cause possible

dans une alimentation 
électrique.

1.2. Le cordon d’alimentation 

défectueux.
1.3. Autre dysfonctionnement 

électrique de l’outil.

Solution

une alimentation 
électrique

1.2. Consultez un 
spécialiste.

1.3. Consultez un 
spécialiste.

Entretien et maintenanceEntretien et maintenance
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2. L’outil n’atteint 
pas sa pleine 
puissance.

3. Bruit ou 
vibrations 
excessifs.

2.1. La rallonge électrique ne 

avec cet outil.
2.2. L’alimentation électrique 

(par exemple un 
générateur) fournit une 
tension trop faible.

2.4. Le sac de ramassage 
est plein.

2.5. Le sélecteur de mode 
est incorrectement 
positionné.

3.1. Les vis sont desserrées.

2.1. Utilisez une rallonge 
électrique appropriée.

une autre alimentation 
électrique appropriée.

ventilation
2.4. Videz le sac de 

ramassage.
2.5. Déplacez-le dans une 

position correcte.

3.1. Resserrez les vis.

Mise au rebut et recyclage
1. Le produit est fourni dans un emballage le protégeant des 

détériorations pendant son expédition. Conservez l’emballage tant 
que vous n’êtes pas sûr que toutes les pièces ont été livrées et que le 
produit fonctionne correctement. Ensuite, recyclez l’emballage.

2. Les produits usagés sont potentiellement recyclables d’après la 

ressources naturelles en apportant cet appareil dans un centre de 
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Garantie 

couvertes par la présente garantie.
> Le constructeur assure le remplacement de toutes les pièces 

reconnues défectueuses par un défaut ou un vice de fabrication.

> Celle garantie ne couvre pas :

déplacement

en port dû sera refusé.

> II est entendu que la garantie sera automatiquement annulée en 

constructeur ou bien en cas de montage de pièces n’ étant pas 
d’origine.

> Le constructeur décline toute responsabilitéen cas de responsabilité 
civile découlant d’un emploi abusif ou non conforme aux normes 

> L’assistance sous garantie ne sera acceptée que si la demande est 
adressée ou service après vente agréé accompagnée de la carte de 
garantie duement complétée et du ticket de caisse. Aussitôt après.

lire attentivement la notice avant son utilisation. Pour toute demande 

d’origine.

Déclaration de conformité 
CE

Garantie

Déclaration de conformité CE
Déclarons que le produit ci-dessous

Importé par Castorama France C.S. 50101 Templemars
59637 Wattignies CEDEX

Satisfait aux exigences sanitaires et de sécurité essentielles des
directives suivantes :

les équipements électriques et électroniques
EN 60335-1:2012+A11:2014 

EN 50636-2-100: 2014 
EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011 
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008 

EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013

103,63 dB(A), K= 1.5 dB(A)
Niveau de puissance acoustique garanti: 107dB (A)

la directive

000001 et  900000

Cyrille VANBESSELAERE
Sourcing Director


